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— goboodo obogobooooooooog —

00oDoO0oooooono (William Faulkner, 1897-1962) 00
000000000 DOO0OD0DO0o0oDOOooDooooOon (Lafayette
County) 0O DOODO0ODOOOOO (Yoknapatawpha) 0O 00O
gooooobooooooDobooboobbooboooooo
000000 0O0O0DO0O0ODO pooboDbDOdo (The Sound and the
Fury 1929)0 00 0000 (Light in August 1932)0 0000 OO0
googom (Absalom, Absalom! 1936)0 OO0 0000 O0O0ODO
(Go Down, Moses 1942) OO0 0000000 DOOO0OOOOOO
goooooboobooooboobooobooboooboooo
ggbooboooboobobobooooboobobooboobboo
ogdoooooooooooooo

gobodbboobooboboobooboouobuoooobo
ggobooooboobobooobooboobbooboobboo
gooooobooooobobooboooboobooboooo

000000000000 (Cleanth Brooks) 00 0O0O00O0O0O0O
gooooobooooooDobooboooDboooboooooo
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goobobooboobogooobobobooboooo

Through the planter families of the Old South and the
Negroes play a very important part in Faulkner's novels, the
folk who dominate much of his fiction are descendants nei-
ther of the old ruling class nor of the slaves. They are white
people, many of them poor, and most of them living on
farms; but they are not to be put down necessarily as "poor
whites" and certainly not necessarily as "white trash."...
The usual account of the Southern social structure as it ex-
isted just before the Civil War depicted a tripartite division:
there were the Negro slaves, of course, and there were the
very wealthy plantation owners, and there were also the
poorer whites, who, according to this account, had been
pushed off the fertile land and back onto the pine barrens or
onto the sterile hills. Here they lived by small farming, the
proceeds of which they eked out with hunting and fishing.
They were represented as being in general a shiftless, illiter-
ate, and often vicious group of people...But Faulkner fre-
quently reveals his sympathies with the characters who
come of poor-white stock, seeing in them an integrity, dig-
nity, and sense of values which is not at all commensurate
with their inadequacies in speaking or writing formal
English. Faulkner is also very much aware of the niceties of
social structure which distinguishes the yeoman farmer
form the tenant farmer and which sees within the category
of the tenant farmer a variety of types ranging from the
honest and often shrewd man of poor fortune to the embit-
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tered or numbed landless peasant and on to the happy-go-

lucky buffoon or the thoroughgoing rogue. (Brooks 10-11)
Jdddddddddddooo @y oooobooooOoOOO
() OOOoOoDOOOOO0ODOOoOobDOoObOObDOoOobDOoOoDbDOoD OO
gD b O
0000ooooooooboooDnD (yeoman) OOOODODOO
(tenant)0 DO ODOODOOODOOODOOODOO (sharecropper)
000000000000000000 000000 (plain peop
le)J (Brooks 10) O OO0

Jo00o0doooobo0 oboobobo booobooooo
gdbobooboooboobboobbuoobuooobooooo
000 D000 (mongre)0 DOOODODOODODOOOODOODN
000000000000 19390000 0ObooOoogo (EBarn
Burningl) 000000000 00000D0OOO0ODOOOOO
gooDooobooooooDoboobooobooboooooo
oo

jooobobo0 Obo0oooooobbbooooooooooo
OO0 0OO0O (mongre)0 DODOOODODOOOODOOODOODO
0o0oo0oooooobobobobOoooooooDoogooao
OED OO OOD Emongrell O Nthe offspring of two different
breeds of dog. Chiefly, and now only, a dog of no definable breed,
resulting from various crossings. OO O0O0OO0OO0 0DO0OO
goooobit o0 bbb boooooobobbbooog
000000000 0000O0O0OO0O0O Na person not of pure
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race; the offspring of parents of different nationalities, or high
and low birth ! O00O0 0000000 O000O0OOOOOOOO
00 00DO0000 00000 00000 Ehybridi ODOO0OO
Ithe offspring of two animals or plants of different species, or
(less strictly) varieties 0000000000 OODOOOOOO
OO0O0@mongrell OO0O0OD0OODOO/000000000000O00O
fhyvridi OO 00000000 ODO0ODOOODOOOOOOO
goooooboobooonoo
000Db0ODOO000DbO0DOO0DOO0ObDObOODOn0 Emongrell O
000 00O ()Y oobhoboboooooooooooooo
ggbboooboobobooboboobiooboboobuoobboo
ggboobooobuoobobooobooboobbooooobboo
goboooobooboboob booboooboobooboobooo
ggboooobuoobbooobobooboobobooboobboo
gooooobooooooDobooboooDbooooooooo
gooooo(h) oboOobOOobDOoOobDOoOobOobObOOobDOooo
000000DbO0o0Ooog poo/Z00 (genuine)d ODOOOO
gobooOo b boobobooboooboobooboboo
ggbboogoboobob otbbhoobooboooboobboo
0000000DO00O0D0D0O0O0 (Snopes) DOOOOOOODO
ggoooobooboboobobooo
Joodoooooooooobobooo0 ooooooboog
gobobooobooboboboboobuoobbooboobboo
000000000 00000 (Henry H. Goddard) 00O 0O 1912
0000 00000DO0—00000000000 (The Kalli-
kak Family: A Study in the Heredity of Feeble-Mindedness) O
000000 obooooooobO0oooboobooooooo
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gooodooobooboobooboobooobooobooboobo
gotogooooooobbboboboooduoouoooboboobooboo
(Deborah Kallikak) 0000000000000 OOOOOOO
gobobooobuooboooobobuoob iobboobuoobboo
00000®0000000 0000000000000 oa0
(Martin Kallikak, Sr.) 0000000 O0OO0OODO0O (feeble-
minded) 00000000 0ODO0OO0O0O (OOO) 000000
000000000 bO0o0DOOo0oOooD oo (normal) ODO0OO
OO0 (lawful) 00000000000 (OO0) 00O0O0DOOO
00000000 oo0ooooD00o00ogooooooooo
(Martin Kallikak, Jr.) 00 DOO0O0OOO0OO0OOOOOCOODOOODOO
Jooo00o0oo0ooo0oooopooo (@b 187) oooo oogo
gooooooonD podobbobOboboboo0oo0ooogooo o
ggbooobobootboobbooopoobboobboobboooboobo
000000 00 jooobobbooooooboobooooo
goodbopbhodooobobbboooubbbooo bboog
gpgobbh lbobobobt b0ob pobobooUuobobo
(Goddard 18-19) 00 OO0 OO DOhOOoOOOODOOOO (le-
gitimate children)0 000 0O0O0O0OO0OO0DOOOOOOOOOO
goboooboobooobobooboooboobooboobooo
U0 jgbboboooobobobooobobbooooo oo
00 000000000000 DODOO0Od (respectable citizens)O
(Goddard 29-30) 0 OO0 0ODO0O OODDOOOOoOoOOOOO
0000000000000 0ooooooD@o 189 ooogo
Oo000[0DbO]O0000000000D000O00O000O0O00ODO0OD
gooobdboboboboobooobobobobobnooo
000000000000 (Goddard69) 0O OOOOOOOO DO
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goooo obhbooboooobooboo..boobooboooo
Jooooo(@o 190) 0ooooo

Jodoo0oooooooDbbboooooooooboooo
00000000 (@b 19) OOOoOoobobOoboooooboon
0o0oDo0dooDOodoooooo@o19) ooooooooo
oo00od0ooobOOoo0bOOobDbOOobObOOobOoobDOooDobOO oo
gjooooooo..0opoo00ooogdooogoooooooo
000 (@b 23) 0DOOo0doooobOoooooboooooo
00000O00Db0O0O00 bODobOoboDbOoob (Sanctuary 1931)
0000000000000000 (Popeye) 00D O0 OODO
goboooobdoo obobboobuoobo o lhboobboo
J000d0poOoooo (Sanctuary )0 OO0 DOODOODOOO
0000000000 00DbOO0OD0O0DOO00 (Sanctuary 5) OO0
0[00] 000010 000 000000 (@O 211) 000000
00000000 000oDoo0OoOooo (Sanctuary 303) 0000
go0ooooobOooObOobOOoobOOoobOobobOOo obgo (oo
211; Arnold and Trouard 238) OO0 O0OO0 OOOOOOOO
go0oodooobOOooObOOooO0oO0DO oobooboobgoo @o
211) 000000D00DO0DOO0O0O0 0DoO0ooDOoooooooog
0000000ooooooo®n

gobodbbooobuoobooooboobboobuoooboobo
oooooobooooooDooooooobooobooooon
gdbboooboobobooboboobooboooobuoobboo
0o0o00oOoo0ooooogo (Social Darwinism) OO 0000
goobooooouogouooo oogoobobooooooo
(Richard Hosftadter) 0000000000000 0DOOOOOO
goooooooooon
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Doubtless the rapid urbanization of American life, which
created great slums in which were massed the diseased, the
deficient, and the demented, had much to do with the rise of
eugenics....As more and more diseased and defective fa-
milies in great cities came to the attention of physicians and
social workers, it was easy to confuse the rising mass of
known cases with a real increase. The influx of a large im-
migrant population form peasant countries of central and
southern Europe, hard to assimilate because of rustic habits
and language barriers, gave color to the notion that immi-
gration was lowering the standard of American intelligence.
... The apparent economic deceleration at the end of the cen-
tury was also seen by many observers as the beginning of a
national decline; and it was in accordance with the habits of
a Darwinized era to find in this apparent social decline a bio-
logical deterioration associated with the disappearance of
"the American type." (Hofstadter 162-63)
gdbooboooboobobooboboobuoooboobooboboo
gogotooobuoobbobobdoo pbobbooboobboo
gooooobooboooobooboooboobooboooo
ggbobooobuoobboobobooboobobooboobboo
godoooooooooooooo
If all of the slum districts of our cities were removed to-
morrow and model tenements built in their places, we would
still have slums in a week's time, because we have these men-
tally defective people who can never be taught to live other-
wise than as they have been living. Not until we take care of
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this class and see to it that their lives are guided by intelli-
gent people, shall we remove these sores from our social life.
There are Killikak families all about us. They are multi-
plying at twice the rate of the general population, and not
until we recognize this fact, and work on this basis, will we
begin to solve these social problems. (Goddard 70-71)
J000o0o0o0oDo0o000O0ooooo (class) oOoOoOO
(race) OO0 O0ODOODOODODODODOODOODOO—
goobobooobobuooobbooobbooo—obbboo o
O (incorrigible)J (Sanctuary 309) OO0 O0O0O0 OO0DOOOO
goodoobobboooobbbooooouoobobobbooooo
ogooboogo tboobobooobobooboobboobooboboo
gobooooboobooobboobooobooboonD oo
gbbooogobdobbobbo thoobboobooboboo
ooooOo oo 0boooDoboobooobooboooo o™
00000oO0DOo0ooooOo®n
goobbooobbooobbooooooouobb noboboo
gobooobboobboooboobuooobouobooboboo
00 0D0D00000000ooDoooOd (intellectual disabil-
ity) 000000000000 000O000D00oO0obOooO
gobob jobootbobobooboobooobuoobboo
ooodoooo(@oO0) ooboboooopooOoooooooon
o000 ((bboboooboooboobOobobo)y bbooooo
ggoboobooobooboboooobioboobbob0 pbobboo
gl ooboobobooboboobo fboobhobobooOo—
0000000000D0000 Ddo (segregation)d (Goddard
60) —0 0000000000000 DO0OD00O0O00DO0ODOOOd
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gboboboobooooboboboboboooboooboooboo
000 0oo00o0o0oQoo0DoQ00oQoD oDoo (oo) ooooo
gooooboooboocoooboboboobooboboboboooo
b0 pobooboobobobobobobooobooboooboon
000000 (@O 210) J0O0DODO0O0o0O0oOoOooOooOoon
gboboboboboooobooboboboboooooo

gboboooooboobob tboobooboobobobobo
goo0oboooooobobooboobooobboobobooooo
gboobooboboobo

00000000 O 19390 600 Harper's Magazine O O OO
gogboboooboooobooboobobuooboobob oboo
(Collected Stories of William Faulkner 1950) OO0 000000
go0oooobOoobooooooooboong (Hamblin and
Peek 28; Volpe 232) D0 OO0ODOO0 ODDOOOOODO (Hans H.
Skei) 00000 00O 0000000000000 0O0O (The
Hamlet) OO0 000000000 0O0OO (Skeib5-56) OO0 OO
0000 0000 [pOD 0] 000000000 (Selected Letter
197) JO0O0o0oO0OOooOOo0obOoboooboooooooboono (Ham-
blinand Peek 28)0 00000000 ODOO0OOODOOOOODOO
00O (Abner Snopes; 00O [Ab]) ODOOOOOODOO0OODOOO
000DO0ooooooooooogoon (Colonel Sartoris Snopes;
o000 [Sarty]) ODODO0DOD0ODOODOODOODDODOODODOOOD
Joooooo (Flem)I OO0O0DDOODODOOOOOOODOOO
gooooobooooooDobooboooDbooobooooo o
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gobooooboobooooboobooobooboobooboo
oo oboobooboboooobobooobuobobobo
(Major de Spain) 0000000000000 0DOO0O0 OO
ggbobooobuoobbooboboobuoobooobuoobboo
g oo O
gobooboooboobobooboboobuoooboobooboboo
gogotoooboobboooboobioobbooboobboo
gooooobooooooboobooobooobooboobooo
gdboboobuooobuoobbobobooobo
Jooodooooboooooooboooboobooooog
gobobooboobobobbooboobobooboobboo
ggoboooobuoobobooobooboobobooboobDb oo
000000 (Barn Burner)D (CS5) 000D OO0DOODOO
0000 0ooooooooodoooooooooooog (Mr.
Harris) 00000000000 DOOO0OOODODOOOOOO
goboooobuooobobooboboobuoobbobo pbobboo
gpoidododi oD O
gdbobooobiobbooboboobooboboobooboboo
gogboobooobootbooobooboobobooboobboo
gooooobooboooooooboooboobooboooo
ggbobooobuooboboobbooboobobooboobboo
0ooooooboooooobooboooboobooooon
0000 oo0bOo0dobOO0O otobooobogo (that raven-
ing and jealous rage)d (CS11) DOO0O0OODOODOOODOOOOO
0000 DOOoDOOoD0OboOoboOooO (wolflike independence and
even courage)lD OO0 00000000000 ODOOO (latent
ravening ferocity)0 000 000000000 DOOOOOOOO
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00000000000 (aninherent veracious prodigality with
material not his own)0 O 00O OO (in his blood)D O OO0
0000000000000 0000000 0oo0OooDgn (Csn)
gobobooobuootboboboobuoobboobuoobboo
gpgooododfi o0 oo —UooDoUDDUDb O
0o0o00DOOobO0o0obDOobD0oO0DOOoDOoOobDOonDoooOn (esy) O
(000 pO0o0DooO0b0oodooUooDOoooooooooo
000bOO0DO0o0oDOoDOooooD) booooooooooooon
gdboooobooboooo
00o00ooooooobobooooobobobooooooon
gdboboobuoooboobboobobuoobuooobooooo
ggboboobtiooboobboobbooboobobooboo

To-morrow they were there. In the early afternoon the
wagon stopped before a paintless two-room house identical
almost with the dozen others it had stopped before even in
the boy's ten years, and again, as on the other dozen occa-
sions, his mother and aunt got down and began to unload
the wagon, although his two sisters and his father and
brother had not moved.

"Likely hit ain't fittin for hawgs," one of the sisters said.

"Nevertheless, fit it will and you'll hog it and like it," his
father said. "Get out of them chairs and help your Ma un-
load."

The two sisters got down, big, bovine, in a flutter of cheap
ribbons; one of them drew from the jumbled wagon bed a
battered lantern, the other a worn broom. (CS 8-9)

gooooobooooooDobooboooDbooooooooo
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0000000 0OD oboObooOoDO (broad and lethargic)O
(CS13) 00 oDOOoDooooopoUooDoDOooOooooDoOoon
0000 o0D0bObOO000bo bo0o00o0o0 ooobbobooooo
ggbobooobuoobobobobuoobuoobbooboobboo
gpgood oo oo Bb o
gdboobooobooboboboboobuoooooobooboboo
0oodpoooo (es23) Jooooooooooooooogoo
goboooobi0oboboOo tbooboooboobooboboo
U ibboobuoobboooboboobooboooboobboo
oobooobooooooDobooboooooooboooooo
goboobdbobobobobobouooboboboboboooo
ogbh jooboobooobooboobbooboobboo
go0ooboobobobobooooooobobobobooboooo
It was a bitter, cold day in February and about eleven in
the morning when the field worker knocked at the door.
Used as she was to sights of misery and degradation, she
[the field worker] was hardly prepared for the spectacle
within. The father, a strong, healthy, broad-shouldered
man, was sitting helplessly in a corner. The mother, a pretty
woman still, with remnants of ragged garments drawn
about her, sat in a chair, the picture of despondency. Three
children, scantily clad and with shoes that would barely
hold together, stood about with drooping jaws and the un-
mistakable look of the feeble-minded... The father himself,
though strong and vigorous, showed by his face that he had
only a child's mentality. The mother in her filth and rags
was also a child. (Goddard 77-78)
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gooooob iobboboooboooboobooboboo
ggoooobbooooobtbboooboobbbbooooo
gooooobooooooDooobooobobooboooooo
godbobooobuooboboboboobooboboobuoobboo
oo bbb ooooboooobboooobobo
gdbobooobiobboboboobooobooboobo oo
gogboobooobuoobbooobobooboobbooboobboo
goooobooboboooooboobbooodoobooooo
000000000000 (Goddard71) ODOOOD DODODODO
0o0o0doooDbOOo (oooob) bodo O oDoo ooOoo
gdboboobuoooboobboobobuoobboooboo
gobodbbooobuooboobooboobboobooobo o
gobooooboobooooboobooobooboo oboboo
000O0oOooooo (the old fierce pull of blood)I (CS 3) O
gobooobooooooDobooboooDbooboooooo
gobobooboooboobuoobobooo

"Go to the barn and get that can of oil we were oiling the
wagon with," he [Ab] said. The boy [Sarty] did not move.
Then he could speak.

"What..." he cried. "What are you..."

"Go get that oil," his father said. "Go."

Then he was moving, running, outside the house, toward
the stable: this the old habit, the old blood which he had not
been permitted to choose for himself, which had been be-
queathed him willy nilly and which had run for so long (and
who knew where, battening on what of outrage and sav-
agery and lust) before it came to him. | could keep on, he
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thought. | could run on and on and never look back, never
need to see his face again. Only I can't. | can't, the rusted can
in his hand now, the liquid sploshing in it as he ran back to
the house and into it, into the sound of this mother's weep-
ing in the next room, and handed the can to his father. (CS
21)
gogboobooobuoobbooobooboobobooboo bbb oo
goooooboooo..0bobbo0b pooboobooboo
(Blood loyalty)D (Volpe 235) O0O0O®l 00O O0DOOOOOO
00000000000 0000 (morality)d (Skei 58) 00 O
goboobodoobboobbobD pooboobobooboobboo
ggboooobuooboboobobooboobbooboobboo
gobooooboobooooboobooobooboooboobooo
gobboobuoobobooboobbooboono
00o00DooDoooobobobob0oboboboboooboooo
ggbobooobuoobbobobiobuoobobooboobboo
pgogoobooobbuoo0obboo0 pbooobbuooobDbo
gobootooboobboobobooboooboobooboboo
gogboooobuoobbooobooboobobooboobboo
goooooboobooobobooboooo

gbobooboobotooboboooobooobobobo
goboboboobooboooboobobobobooboobooboo
gboboboobooboobobooboboboooooboooboon
goobobooboobooooooboboboooobooboooboo
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0019200 0000000000 DO0O0DOOO0 (Sartoris) OO
googooboogbobobobobooobobobobobnooo
0000000D000D0OO0D0OOoOOd (Narcissa Benbow) O
godboooobouoouoouooooooooooooooog
(Byron Snopes) 0000000000 00000000000
goooooo/000000D0000ODOOODOOOOOO
goobiocooboboobOoboOobobooo2rooobooboon
0000 0000DOO0OD0O000 (Father Abraham 1983) 0O 00O
ggoooboobooiobbbboootb oo bbbbooouo
oopooodo (Flem) OO0 O0DOODOODOOOODO DOOO
0OO00® 0O 0O0D0D0D00 DO0DO0oO0OO0OO0DO0DOoDOOoDOoOooOO
(Frenchman's Bend) OO0 0000000 O0ODOO0OO0OOOOOOO
000 0oOoDoOoDooooooog (will varner) DOOO
0 (eule) O0ODODDODO0DOODODOODOODOOOOODOO
Jooooooooboooboooobooboooooooobo
OO0 (Qefferson) OO0O00OO0OO0OOOOOODOOOODOD OO
ggogboooobbuoobobbbooobboobboooo
gobooboooboobobooboboobuoooboobooboboo
gogbooobuoobboobobooboobobooboobboo
gooooobooboooooi0 oboooboobooboooo
ggbboooboobobobobooboobobooboobboo
joooooboooboooao
gobbofooboboobooboboooboobbuoobuoooobo
00 pooooooo/000000doogoooopoooogo
gooooobooboooooi0oboooboobooboooo
gogbotooobuoobobooobobooboobobooboobboo
goooooboooobooooooooao
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They [Ab and Sarty] walked beside a fence massed with
honeysuckle and Cherokee roses and came to a gate swing-
ing open between two brick pillars, and now, beyond a sweep
of drive, he [Sarty] saw the house for the first time and at
that instance he forgot his gather and the terror and despair
both, and even when he remembered his father again (who
had not stopped) the terror and despair did not return.
Because, for all the twelve movings, they had sojourned
until now in a poor county, a land of small farms and fields
and houses, and he had never see na house like this before.
Hit's big as a courthouse he thought quietly, with a surge of
peace and joy whose reason he could not have thought into
words, being too young for that: they are safe from him
[Ab]. People whose lives are a part of this peace and dignity
and beyond his touch, he no more to them than a buzzing
wasp: capable of stinging for a little moment but that's all;
the spell of this peace and dignity rendering even the barns
and stable and cribs which belong to it impervious to the

puny flames he might contrive... (CS 10)

gobobobooobooooooboobobooboooboobooboo
ugoob ooooooooogngbdiobooo ooooao
gboooobooooooob woooooooooooooooon
uooooob ooobobooboobooboobooboooboo
pgbboboooboob0o tboboboobobooboooboooboo
gobobobooobooobogooboob pbobobooboooboooboo
0opoQoo0 (Cs12) JoooUooooooooouoooooog
goobobooboobogooboooobobooooooooboo



pgboooboooboobocooooooo 111

gooboboooooboooboobob iboboobooobooo oo
oooopooooUoOouooooooOooooooo es9 oodg
0000000000000 0D00D0000 (Skeib7) OOoOO
gbobobooboobooboobobobobooooobooobon
gbobooobooooooboooboobooobooobobooboo
gboboboooboobooboobobobobooooboooooboon
gboboboobooboboboboooboooboobooban
gbooboboobooobooooobooboooboobooboooboon
gboboboobooboobooboboboboooooboooboaon
00 00000D0D0oo0DoOoooooooooooog (Volpe
233) JO0OOOODOOOOOon
gbobooooboboboboooobobooboboobo
gboboboooobogooboobobobobooobooboooboo
gobobobobooooooooobbooooooobbooboooooobo
gooboboooooobooboobobobooooooboo
gbobobooboobooboobooboboboooboobooobooon
goobobooobooogbooooboboboobooooo oo
gboboboooboooboooboobooboboboboooooboon
gboboboobobooboboboboboooboobooban
gootboboooooboooobooboboobooooboooboooboo
gbobobobooboobobooboboooboooooboooboaoon
goobobooboooooobooboboboooo
gboboooobooboboboooobobobobobo
gbobobooobooboboboboboboooboobooban
gobooboooboboboooooboboboopmoboobooon
gboboboboooboooobobob tboboobooboooo
(Cs1) JobOopoOOobDOoDpDOooDDoDOOOboUooDOooboooDoon
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goooooobobbooo o0 ibodoobo ooooboomo
0o00o0ooo0oooooooooooooood (Thomas
Sutpen) OO0 OO0OO0OO0OO0OODOOO (Wash Johns) OO OO0
goodobobbooooobobbboooooobo oo oo
0 (EGet out of my way, nigger,)0 (CS11) O00OOODOOO
go00oo0obhOoOoooDoOOoooDoo (s goopooooo
gogboogoboobbooobobooboobobooboobboo
gooooobooboooobooboooboobooboo oo
00ooobon0O poooooooboobooooOo (an embit-
tered, itinerant sharecropper)d (Doyle 293) OO O0OOO0ODOO
goboboooboobbooboboobooboboobo tbhboo
ggooooboobbooooobobbboboooob obboooo
0000000000 DO0OD00O0O00OD (Doyle 294)0 OO O 00O
000000000000 0000oon (Doyle 294) 0DOO0O
gooooobooooobooboooDbooboooboooooo
godbbooobuoobbooboboobuooboboobuoobboo
gpoidododdddooo bbb O
gobooboooboobobooboboobooobooboobooboo o
gogboobooobuoobooobooboobobooboobboo
gooo
gobiodbboobooboboobooboooboooboobo
gooooobooooooDoboooooobooobooooooo
gdbooooboobooobobooo

"And you [Ab] claim twenty bushels of corn is too high

for the damage you did to the rug?"

"He [Major de Spain's man] brought the rug to me and

said he wanted the tracks washed out of it. | washed the
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tracks out and took the rug back to him."

"But you didn't carry the rug back to him in the same con-
dition it was in before you made the tracks on it."

His [Sarty's] father did not answer, and now for perhaps
half a minute there was no sound at all save that of breath-
ing, the faint, steady suspiration of complete and intent lis-
tening.

"You decline to answer that, Mr. Snopes?" Again his fa-
ther did not answer. "I'm going to find against you, Mr.
Snopes. I'm going to find that you were responsible for the
injury to Major de Spain's rug and hold you liable for it...
(Cs 18)
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"You [Ab] must realize you have ruined the rug. Wasn't
there anybody here, any women..." he [de Spain] ceased,
shaking, the boy [Sarty] watching him, the older brother
leaning now in the stable door, chewing, blinking slowly and
steadily at nothing apparently. "It cost a hundred dollars.
But you never had a hundred dollars. You never will. So I'm
add it in your twenty bushels of corn against your crop. I'll
add it in your contract and when you come to the commis-
sary you can sign it. That won't keep Mrs. de Spain quiet
but maybe it will teach you to wipe your feet off before you
enter her house again." (CS 16)
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Maybe this is the end of it. Maybe even that twenty bushels
that seems hard to have to pay for just a rug will be a cheap



pgboooboooboobocooooooo 117

price for him [Ab] to stop forever and always from being
what he used to be; ... Maybe he [de Spain] won't collect the
twenty bushels. Maybe it will all add up and balance and
vanish O corn, rug, fire; the terror and grief, the being pulled
two ways like between two teams of horsesJ gone, done with
for ever and ever. (CS 17)
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Father. My father, he thought. "He was brave!" he cried sud-
denly, aloud but not loud, no more than a whisper: "He was!
He was in the war! He was in Colonel Sartoris' cav'ry!" not
knowing that his father had gone to that war a private in
the dine old European sense, wearing no uniform, admitting
the authority of and giving fidelity to no man or army or
flag, going to war as Malbrouck himself did: for booty O it
meant nothing and less than nothing to him if it were
enemy booty or his own. (CS 24)
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